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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 19ï4. 

3 JUILLET 1974. 

PROJET DE LOI 

organisant les relations 
entre les autorités publiques et les syndicats 

des agents relevant de ces autorités. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. FIEVEZ 

All TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article t. 
Au § 1, compléter comme suit Ic 2": 
" )' compris les organismes créés en application des arti­ 

cles S9bis et 107quater de Ja Constitution ,, 

JUSTIFICA TJON. 

li y a lieu d'uniformiser autant que possible le statut de l'ensemble 
des organismes dépendant des autorités publiques, que cc soir au plan 
national, régional ou local. 

Art. 8. 

Au § 1, 2", remplacer le littera c par ce qui suit: 
" c) compte un nombre d'affiliés cotisants représentant 

au moins 15 % de I'eiiecti! occupé dans le ou les services 
relevant du comité particulier " 

JUSTIFICATION. 

Le texte adopté par la commission permet à une organisation agrece 
(comprenant Ic plus grand nombre d'affiliés) d'être considérée comme 
représentative si elle compte JO% de l'effectif. li parait plus équi­ 
table de relever le taux minimal mais de permettre à plusieurs organi­ 
sations agréées de bénéficier de la représentativité. 

Voir: 
140 (S.E. 1974) : N° 1. 
- N" 2: Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1974. 

3 JULI 1974. 

WETSONTWERP 

tot regeling van de betrekkingen 
tussen de overheid en de vakbonden 

van haar personeel. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER FIEVEZ 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Artikel 1. 

In § 1 het 2" aanvullen als volgt : 
« de met toepassing van de artikelen 59bis en 107quater 

van de Grondwet opgerichte instellingen inbegrepen ». 

VERANTWOORDING. 

Het statuur van alle van de overheid afhangende instellingen, zowel 
op nationaal als op gewestelijk en plaatselijk vlak, dient zoveel mogelijk 
eenvormig gemaakt te worden. 

Art. 8. 

In § 1, 2", letter c vervangen door wat volgt: 
« c) een aantal bijdrageplicbtige leden telt dat ten minste 

15 % vertegenwoordigt van het aantal personeelsleden die 
in dienst zijn in de onder het bijzonder comité ressorterende 
dienst of diensten ,. 

VERANTWOORDING. 

De door de commissie aangenomen tekst geeft een erkende organisatie 
(die het grootste aantal leden telt) de mogelijkheid als representatief 
te worden beschouwd wanneer zij JO % van de personeelssterkte verte­ 
genwoordigt. Het lijkt billijker het minimumpercentage te verhogen, 
maar tevens verscheidene erkende organisaties het voordeel van de repre­ 
sentativiteit te laten genieten. 

Zie: 
140 (B.Z. 1974): N' 1. 
- N' 2 : Amendementen. 

H. - 218. 
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Art. 10. 

Remplacer le § 1 par ce qui suit : 
« § 1. Le Roi fixe les modalités selon lesquelles des comi­ 

tés de concertation paritaires sont créés pour les services et 
groupes de services comprenant vingt-cinq agents au moins. 
Il détermine les règles relatives au fonctionnement, au mode 
de désignation des représentants des autorités administrati­ 
ves, et le mode selon lequel sont élus, tous les quatre ans, les 
délégués des organisations syndicales représentatives. 

" Est considérée comme représentative pour siéger dans 
1111 comité de concertation : 

» 1° toute organisation syndicale qui siège dans le comité 
de négociation dans le ressort duquel est créé ledit comité; 

» 2° toute autre organisation syndicale qui obtient, lors 
des élections prescrites par l'alinéa 1, les voix de 20 % au 
moins des membres du service ou groupe de services con­ 
cerné ». 

JUSTIFICATION. 

Outre la justification présentée initialemenr par l'auteur de cet amen­ 
dement, M. Van Geyt, dans Ic Document n" 88913 de 1970-1971, il me 
paraît que si l'organisation d'élections ne se justifie pas au niveau 
narional en raison de la nature des problèmes débattus et pour éviter 
l'éclosion d'organisations corporatives, cet argument ne vaut pas au 
niveau où se situent les comités de concertation paritaires, niveau où 
l'on peut supposer que le personnel saura discerner les délégués qui 
:mumeront au mieux leurs intérêts professionnels. 

Art. 12. 

A. - En ordre principal (au cas où l'amendement à l'arti­ 
cle 10 était adopté). 

Supprimer cet article, 

B. - Subsidiairement (au cas où l'amendement à l'arti­ 
cle 10 n'était pas adopté). 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Les organisations syndicales représentées dans un comité 

partiadier de négociation et les organisations agréées sont 
habilitées à présenter des délég11és pour siéger dans les comi­ 
tés de concertation paritaires créés en application de /' arti­ 
cle 10 dans le ressort d11 comité particulier. 

» Toutefois, pour ce qu! concerne les organisations 
agréées, la présentation de délégués doit être app11yée par 
a11 moins 20 % des membres d11 personnel d11 service ou 
groupe de services concerné » 

Arr. 14. 

Au S 1, remplacer les deux premiers alinéas par ce qui 
suit: 

" U11e commission de trois membres est nommée par le 
Roi sur proposition du Gouvernement. Un des membres 
est 1111 magistrat de l'ordre judiciaire ayant justifié la con­ 
naissance de deux langues nationales; il préside de droit la 
commission. Les deux autres membres sont nécessairement 
de régime linguistique différent et sont désignés pour un 
terme de six ans 11011 renouvelable. 

» Tous les trois ans, à partir d'une date fixée par le Roi, 
cette commission vérifie si les organisations syndicales visées 
à l'alinéa 1 doivent. en tout cas, compter un nombre d'affi- 

Art. 10. 

Paragraaf 1 vervangen door wat volgt : 
" § 1. De Koning bepaalt volgens welke regelen paritaire 

overlegcomités worden opgericht voor diensten en groepen 
van diensten met ten minste vijfentwintig personeelsleden. 
Hi] bepaalt de regelen inzake hun werking, de manier van 
aantoijzing van de vertegenwoordigers der administratieve 
overheden en de wijze waarop de afgevaardigden van de 
representatieve vakorganisaties om de vier jaar worden ver­ 
kozen. 

» Als representatief om te zetelen in een overlegcomité 
wordt beschouwd : 

» 1" iedere vakorganisatie die zetelt in het onderbande­ 
lingscomité binnen het gebied waarvan het bedoelde comité 
is opgericht; 

» 2" iedere andere vakorganisatie die bii de in het eerste 
Lid bedoelde verkiezingen de stemmen behaalt van ten minste 
20 % van de personeelsleden van de betrokken dienst of 
groep van diensten ». 

VERANTWOORDING. 

Behalve de verantwoording die door de indiener van dat amendement, 
de heer Van Geyr, in het Stuk n• 889/3 van 1970-1971 aanvankelijk 
werd geformuleerd, komt het mij voor dat, ofschoon de organisatie van 
verkiezingen op nationaal vlak wegens de aard van de besproken vraag­ 
stukken en om het ontstaan van corporatistische organisaties te voorko­ 
men niet gerechtvaardigd is, dat argument nochtans niet geldt op het 
vlak van de paritaire overlegcomités, aangezien men mag veronderstel­ 
len dat het personeel op dat vlak in staat is de afgevaardigden te onder­ 
scheiden die hun beroepsbelangen het best kunnen behartigen. 

Art. 12. 

A. - In hoofdorde (voor het geval het amendement op 
artikel 10 mocht worden aangenomen). 
Dit artikel weglaten. 

B. - In bijkomende orde (voor het geval het amendement 
op artikel 10 niet mocht worden aangenomen). 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« De ;,, een bijzonder onderbandelingscomité vertegen­ 

woordigde vakorganisaties en de erkende organisaties zijn 
gerechtigd afgevaardigden voor te dragen om zitting te heb­ 
ben in de paritaire ouerlegcomités die met. toepassing van 
artikel 10 in het gebied van het bijzonder comité worden 
opgericht. 

" Voor de erkende organisaties moet de voordracht van 
afgevaardigden evenwel worden gesteund door ten minste 
20 % van het personeel van de betrokken dienst of groep 
van diensten " 

Art. 14. 

In § 1 de eerste twee leden vervangen door wat volgt : 

" Een commissie van drie leden wordt benoemd door de 
Koning op voordracht van de Regering. Ee11 uan de leden 
is een magistraat van de rechterlijke macht die beeft doen blij­ 
ken van de kennis van beide landstalen. Hii zit de commissie 
van rechtswege voor. De twee andere leden moeten tot een 
verschillende taalrol behoren en worden voor een niet ber­ 
nieutobare termijn van zes jaar benoemd. 

" Om de drie [aar, vanaf een door de Koning vast te 
stellen datum, onderzoekt die commissie of de in het eerste 
lid bedoelde vakorganisaties een aantal bijdrageplichtige 
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liés cotisants occupés dans les administrations, services ou 
organismes pour les membres du personnel desquels les ser­ 
vices sociaux sont institués et représentent 10 % de l' eff ec­ 
tif ». 

JUSTIFICATION. 

Le texte adopté ne précisait pas si la commrssion était nommée une 
fois pour toutes ou si sa mission prenait fin avec la vérification; il 
paraît utile de confier cette mission en permanence à un magistrat 
tandis que les deux autres membres devraient être remplacés tous les 
six ans pour éviter l'arbitraire ou des collusions. 

Art. 17. 

Compléter cet article par un 5° libellé comme suit : 
« 5v organiser des cours ou des sessions de formation 

à l'intention des délégués syndicaux visés à l'article 18 et 
recevoir pour ces sessions des subventions couvrant au 
maximum la moitié des frais réellement engagés ». 

Art. 18. 

Modifier comme suit la première phrase de cet article : 
« Le Roi établit les règles qui sont applicables aux 

délégués des organisations syndicales représentatives ou 
agréées "· 

J. FIEVEZ. 

leden telt die ten minste 10 % vertegenwoordigen van het 
personeel dat werkzaam is in de besturen, diensten en instel­ 
lingen voor wier personeel de sociale instellingen zijn inge­ 
steld ». 

VERANTWOORDING. 

In de aangenomen tekst wordt niet gepreciseerd of de commissie 
eens en voor altijd wordt benoemd dan wel of haar opdracht na de 
verificatie ten einde loopt; het is wenselijk deze opdracht voltijds 
aan een magistraat toe te vertrouwen, terwijl de beide andere leden om 
de zes jaar zouden moeten worden vervangen om willekeur en collusie 
te vermijden. 

Art. 17. 

Dit artikel aanvullen met een 5°, luidend als volgt: 
« 5° lessen of uormingsdagen organiseren ten behoeve van 

de in artikel 1 bedoelde vakbondsafgevaardigden en voor die 
vormingsdagen toelagen ontvangen die ten hoogste de helft 
van de werkelijk gedane kosten dekken ». 

Art. 28. 

De eerste zin van dit artikel wijzigen als volgt : 
« De Koning stelt de regelen vast die voor de afgevaardig­ 

den van de representatieve of erkende vakbonden gelden ». 


